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Megfagyott a felesége sírján. —  jtolál a rabkórházban.
Politika és közigazgatás.

N a g y v á r a d ,  jan. 16.

Kell-e, szükséges-e, szabad-e 
rendes körülmények között az 
országos politikát bevinni a vá
rosi közgyűlésre, a közigazga
tásba V Ez a kérdés vált ak u- 
álissá most a Benedek János 
esetével.

Az a hitünk, az a vélemé
nyünk, hogy a mikor egy város 
vagy egy község képviselőtestü
lete összeül, hogy a gondjaira 
bízott város, vagy község ügyeit 
intézze, megbeszélje, akkor nem 
szabad az országos politikának 
irányitónak lenni. Ha például 
valaki arra nézve tesz elfogad
ható és keresztülvihető indít
ványt, hogy az általános drága
ságot enyhítsük, csökkentsük, 
akkor ahhoz az országos poli
tikának igazán semmi köze, a 
főirányelvnek annak kell lenni, 
hogy amit a város közgyűlésén 
tesznek, az nem egyes excluziv 
társaságnak, hanem az egész 
köznek szolgáljon javára

Vájjon mi köze van 67-nek 
vagy 48-nak ahhoz, hogy a vá
rosnak jól járható utak, jó  köz
világítása, megbízható közbiz
tonsága legyen. — Nem azt te
kintjük mi, hogy az országos 
politikában milyen elveket vall 
valaki, hanem igenis a város 
ügyeinek intézésében önzetlen 
é 3  minden befolyástól ment, 
független elemeket látunk szíve
sen, akiknek egyedüli törekvé
sük az, hogy a városban az ál
talános jólét emelkedjék, hogy 
a kereseti viszonyok megjavul
janak, hogy a közterhek ne csap
janak tulmagasra, a város jöve
delme célszerűen használtassék 
fel, hogy a város gazdálkodása 
okszerű legyen.

A közgyűlésből száműzni kell 
az országos politikát.

Lapunk megindulásakor és 
azóta minden adott alkalommal 
hangoztatta, hogy a város né
pének javát elömozditani hiva
tott indítványt, tekintet nélkül, 
hogy honnét, mely oldalról jön

—  el kell fogadni, a rosszat 
pedig el kell vetni, bárkitől is 
jöjjön

A város közgyűlésén a város 
ügyeit kell megbeszélni, arra 
kell törekedni, hogy a városban 
lakó nép javát mozdítsák elő.

Áll ez Budapestre, Nagyvá
radra és minden városra.

A képviselöház ülése.

A pponyi beszéde.
— Saját tudósítónk telefonjelentése. — 

B u d a p e s t ,  január 16.

A kultusz vitának ma jelentős 
napja volt • gróf A p p o n y i Albert 
miniszter mondott beszédet, amely
ben reflektál az elhangzott megjegy
zéseire.

Apponyi foglalkozik 3 kGzépis 
kólái tanárképzés reformjaival, de 
Hencz leszóiásai a tudományos inté
zetek és tanárok ellen, nem méltók 
arra hogy reflektáljon rájuk. Azért, 
mert ez intézetekkel szemben nem 
tartja magát felettes hatóságnak, ő 
csak felfigyelő hatáság, de ha a tá
madások alaposságában hinne, meg
vizsgálná azokat. Például Hencz az 
angol irodalmi tanszékről is beszélt. 
Hát ez a katedra olyan született an
gollal van betöltve, aki a tudomány 
színvonalán áll, a magyar állampol
gárságot is megszerezte és a magyar
ságnak az angol sajtóban jó szolgá
latokat tesz. Ilyenformán akarja a 
francia tanszéket is betölteni. (Helyes
lés.) Hencz erősen megtámadta a 
magánintézetek nevelési rendszerét; 
ezek csakugyan az urbatsámsagnak 
tultengései s iparkodni fog az itt 
tényleg fennálló bajokon segíteni. Itt 
mindjárt szólni akar a harmadik 
egyetemről is. Neki is az a meg
győződése, hogy a tulzsufol'ság meg
szüntetésére nem egy, hanem leg
alább két uj egyetemre volna szük
ség. Minthogy azonban a negyediket 
a harmadik előtt felállítani nem lehet, 
tehát most csak erről akar beszélni.

Ezután a középiskolai reformok
ról, majd a népoktatási ügyekről 
beszél. Beszédét igy végzi:

Azokat a szavait, hegy a magyar

legyen az ur a hazában, félreértet
ték. Közéleti pályáján soha a sze
mére nem vethették, hogy nem birta 
magát megértetni. A múltkori kije 
lentése sem akart exluziv jellegű 
nyilatkozat lenni, hanem egy termé
szetes feltétel : a hazában csak a 
magyar az ur, az, aki magyarnak is 
vallja magát. A nemzetnek és az 
életnek akarja kultúránkat átalakí
tani. Kéri ehhez a Ház bizalmát. (Za
jos taps és helyeslés )

A  H áz ezu tán  az e lső  té te lt  elfo

g y ja . f )

Kittjük meg az Eutondmiat.
B ibarm egye folir.

Óla ez főispán ur okolhat.
— Saját tudósítónktól. —

N agyvárad , január 18.

A letűnt törvénytelen korszak 
idején a vármegyei autonómia bizto
sítékai elégteleneknek bizonyultak. 
Akkor mozgalmai indítottak volt a 
vármegyék, hogy netaláni újabb 
támadtatások idejére tegyék megkö 
zelithetetlenné a vármegye önkor
mányzati jogát.

A mozgalom szomorú aktuálitást 
nyert most a koalíciós éra alatt, 
amikor is a nemzeti főispánok akkor 
rúgják föl az autonómiát, amikor a 
gusztusok diktálja.

Nekünk bihariaknak, akikre Glacz 
Antal árasztja a nagyon gyanús főis- 
páni bölcsességet, ugyancsak erős 
harcokat kell megkürdenünk a ve
szendő autonómiáért szemben a fő
ispánnal.

Hevesmegye átirata ma érkezett 
meg Bibarmegye alispár.i hivatalába. 
Hevesmegye törvényhatósága feliratot 
javasol küldeni a képviselőbázboz, 
újabb biztosítékokat kérve az auto
nómia védelmére.

Tekintve, hogy Glacz Antal ül 
Biharország főispáni székében, tehát 
elérkezett az a rettegett idő, amikor 
szükség van újabb biztosítékokra: 
nem lehet kétséges, hagy Bibarmegye 
törvényhatósága hasonszellemü fel
irattal fogja támogatni a hevesi át
iratét. Glacz ur mindenesetre addig 
is okulhat. . .

Növekszik a pótadó.

Munkában a kimutató bizottság.

R oskadozva a terhek alatt,
— Saját tudósítónktól. —

N a g y v á r  ad, január 16 

Nagyvárad tudvalevőleg annyira 
meg van terhelve mindennemű adó
val, hogy a polgárság ugyancsak 
roskadozik a teher alatt, A nnál szo
morúbb és megdöbbentőbb tehát, 
hogy most újabb pótadóemelésről 
kell hirt adnunk.

Január hónapban minden évben 
összeírják az ingatlanokra eső terhe
ket. Az erre kiküldött bizottság ja
nuár elsején munkába is lépett és 
15-ig megdöbbentő eredményt ért el.

15 ig annyi általános pó'adót ír
tak le, amennyit a múlt évben egész 
januárban Írtak össze. Ami- ezután 
egészen január végéig k inv 'atnak, 
az tehát mind többlet.

Ez a megdöbbentő jelenség bi
zonyára kínosan fegja érinteni az 
érdekelteket, akik már leroskadnak 
az irtózatos teher súlya a la tt. A do
loghoz egyébként még a végleges 
számadás idején 'esz néhány szavunk.

Nagyváradi szegény gyermekek 
menheiye.

Internálás R ákoskeresztúrra.

A  gyerm ekvédő lig a  akciója.
x — Saját tudósítónktól. —

Na g y v á r a d ,  január 16.
Az a lelkes mozgalom, amely a 

szegény gyermekek fó segélyezését 
tűzte ki céljául, mind nagyobb erő
vel tölti be azt a nemes missziót, 
amelyet magára vállalt. Az Orszá
gos Gyermekvédő Liga fáradtságot 
nem ismerő buzgalommal jár el ma- . 
gas hivatásának teljesítésében.

A  nagyváradi gyermekvédő liga 
lelkes vezetőjének, E d e 1 m a n n 
Menyhért dmak címére ma a köz
ponti ligától levél érkezett, amelyben 
közük, hogy a liga Rákoskeresztú
ron gyermek menhelyet létesített ás 
legközelebb gyermekotthont létesí
tenek Szegeden is.

Egyúttal felhívja a vezetőség

A l k a l m i  c i p ő v á s á r !
Van szerencsénk a nagyérdemű közönség szives tudomására kozni, hogy legfinomabb kivitelt

női és férfi cipőinket, 57 24—50.
melyek saját gyárunkban készülnek, a legolcsóbb szabott árak mellett árusítjuk.

Báli óm alkalmi cipőkből
folytonos újdonságok

Tisztelettel

Nádor Henrik és Társa
Hetfbeii és rMtki MtfM 63. ■*»»*, KtrwMtM 0 * .
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Edeimaen drt, hogy nevezze me{ 
azokat a n a g y v á r a d i  szegény 
gyermekeket, akiket a rákoskeresz
túri gyermekmenheiyre akarnak in
ternálni. Mert ezeket előjegyzésbe 
akarja már [rost venni az országos 
Uga vezetőséget

Edeimann Menybért dr tájékoz
tatni fogja a vezetőséget s ehez ké
pest tán már nemsokára megnyílnak 
a  rákoskeresztúri gyermekmenhely 
kapu: a nagyváradi szegény gyer
mekek előtt.

indokolatlan tehát az országos 
gyermekvédő liga ellen fölhozott 
azon vád. hogy az csak Budapest 
szegényeit gyámolitja a vidékről be 
özönlő pénzeken :s, Egyformán érzi 
áldásos működésének melegét a bu
dapesti, rákoskeresztúri és nagyvá
radi szegény gyermek . . .

Halál a rabkórházban.

E l k é s e t t  k s g j r s l a m

Börtönből a tem etőbe
— Saját tudósítóiktól. —

N a g y v á r a k ,  jaaaár 1*.

Egy fiatal rabot temetnek holnap 
az aradi ügyészségi rabkórházbői, 
éppen akkor, amikor kegyelem foly
tán már most szabadon bocsátották 
volna.

Deheleán Vazul konopi legény 
halált okozó súlyos testi sértés miatt 
kere t a bíróság elé. Ugyanis Dehe
leán Vazul a múlt évben bement a 
konopi borbélyhoz, ahol borotvál
kozni és nyiratkozni akart. Mikor 
azonban a borbély meglátta a le
gény szurtos, piszkos arcát, kijelen, 
tette, hogy nem borotválja meg, mert 
piszkos.

Csakhamar nagy szóvita, majd 
veszekedés kerekedett kettőjük közt, 
aminek az lett a vége, hogy a bor
bély a legényt kirúgta az üzletből. 
Debelán persze nem nyugodott meg 
az ügy ilyen elintézésében, hanem 
visszatért az üzletbe s ott pár szó 
után verekedni kezdett a borbéllyal, 
majd kést rántott s a mestert le 
szúrta.

A bíróság Deheleánt egy évi bör
tönre íté lte ; büntetése most február 
8 án telt volna ki, de miután már 
tüdőrésszel került a börtönbe is és 
már hosszabb idő óta a rabkórház
ban feküdt, a családja kérvényt kül
dött az igazságügyminiszterhez, hogy 
engedje ki Deheleánt a kórházból.

A napokban érkezett le a kér
vényre a miniszter válasza, amelyben 
megengedi, hogy Deheleánt hozzá
tartozói hazavigyék,

Az engedély azonban már későn 
érkezett A szegény legény ugyanis 
napok óta aggóniában volt s így 
haza sem lehetett vinni.

Ma végzett is. vele a betegség, 
az est folyamán meghalt. Holttestét 
átszállították a közkórház halottas 
kamarájába, ahonnan holnap temetik.

flegifptt i hfesíge sírján.
Velő halt a  kutyája ia.

— Saját tudósítónktól, —

N a g y v á r a d ,  január IS.
A kolozsvári temető csendes sir- 

halmai körül egy pát nap óta ugyan
csak eleven élet uralkodik. Kiván
csiak százai tódulnak a temetőőrköz 
és halálra ostromolják kiváncsi kér- 
dezősködéseikkel.

— Hát csakugyan igaz P Melyik 
sírnál történt a rémes eset i Ki volt 
a rejtélyes idegen, aki ily különös 
módon mondott búcsút ez árnyék
világnak ?

Ily és ehhez hasonló kérdésmon
dattal zaklatják a temető pásztort 
nap-nap után és vannak látogatók, 
akik még éjjeli álmából is felzavar- 
j ik  az agyonkinzott embert, csak
hogy első szájból hallhassák meg a 
borzalmas tragédia részleteit.

A temető egyik legeihagyatottabb 
sirbalmán találták meg a rejtélyes 
idegen urat, a szóban forgó regény 
hősévé avatott a temető romanti- 
tikája. Megfagyott a szerencsétlen a 
téli hidegben. Jobb kezében kutyája 
láncát tartotta és mellette vonaglott 
a hü állat, amely gazdájával együtt 
akart megválni a keserű földi léttől.

A megfagyott ember kilétét mai 
napig sem bírtál- felfedezni. Úgy 
hírlik, hogy az Erzsébet utón lakott 
egy magános villában és ezelőtt egy 
évvel temette el fiatalon elhalt fele
ségét. Ez a veszteség állandóan gyö
törte a szerencsétlent, aki aztán bús
komorságba esett és folyton a. halál 
gondolatával tépelődött. így szánta 
rá magát er.e a nem mindennapi 
öngyilkosságra, a melyről azonban 
a rendőrségnél mit sem tudnak és 
igy titokzatosabbá teszi a megfagyott 
ember szomorú históriáját.

Halál a bálteremben.
M egölte a  tánc.

— Saját tudósítónktól. —
N »gy vár ad,  január 16

Majlith püspök székes városát ré
mes esemény tartja izgatottságban és 
ugyancsak lesújtó hatással van a min
dig vidám ksdélvü Gyulafehérvár far- 
aangi szezonjára.

A szomorú szenzácié áldozata egy 
csodaszép fiatal asazoiy K 1 o m p é hi- 
diszkapitány neje, aki a tegnap asti 
tiszti mulatságon kirtelenül rosszul lett 
és láncosa karjai közt kiszenvedett. A 
táncos, akivel a szép asszony eljárta 
a végzetes kaláltáncot, annyira fel volt 
izgatva a szenvedélyes keringő zenéjé
től, hogy nem vette észre a bekövet
kezett halálesetet és tovább táncoltatta 
a már halett aeszonyt. Nem is csoda, 
hiszen a szép kapitányáé karjai any- 
nyira ráfonédtak láncosa nyaka köré, 
hogy alig tudták kiszábaditaii a halott 
öleléséből.

A gyászos eset természetesen rög
tön kedvét szegte a naulatozéknak és a 
bálterem nyomban szánalmas siralom- 
házzá alakult át, ahennan fntra mene

kült az élet. A  szép halottat ma azál- 
itjík el a brassói családi sírboltba, 
ahol fényes katonai pompával helyezik 
erők nyugalomra. A gyászmenetben 
részt Tesz a gyulafehérvári helyőrség öt 
lagu küldöttsége és a tiszti kaszinó ne
vében díszes koszorút helyez a Clompé 
századosáé koporsójára.

H Í R E K .

* P olónyi a. H ázban Buda
pesti tudósítónk telefonálja : P o 1 ó- 
n y i Géza, az agonizáló igazságügy- 
miniszter ma megjelent a képviselő
házban. S'ralmas volt a letört 
panama-király bevonulása. Halotti 
csöndben fogadták. U g r ó n  Gábor 
megpróbált egy kis éljenriadalt elő
idézni, de bizony nena sikerült. Az
után Polónyi leült, majd felállt, be
szélt és újra leült. Mindezt halotti 
csöndben. Ebbe a gyászos csöndbe 
fog a bukott igazságügy miniszter el
merülni.

* T eljes tanácsülés. Nagyvárad 
város tanácsa ma délelőtt 11 órakor 
R i m l e r  Károly polgármester e l• 
nöklete alatt ülést tartott. Az ülésen 
apróbb ügyeket tárgyaltak,

* A  főkapitány igazold  j» 
lantéi*. G e r ő Ármin rendőrfőka
pitány ellen tudvalevőleg többen fe
gyelmi vizsgálatot kértek egy kol
portázs-tilalom végre nem hajtása 
m ia tt/A  főkapitány ma terjesztette 
be ebben az ügyben igazoló jelen
tését R i m l e r  Károly polgármes
terhez.

* A  harm adik agy  etem et Po- 
Z ltn y  kapja. Budapestről telefo
nálja tudósitónk : Ma délután a ka
binet valamennyi tagjának részvé
telével, a miniszterelnökség palotá
jában minisztertanács volr. A több 
őrá hosszáig tartó minisztertanácson 
számos fontos és sürgős ügy került 
tárgyalás alá, különösen pedig a 
harmadik egyetem kérdése, A kor
mány tagjai úgy határoztak, hogy a 
harmadik egyetemet Pozsonynak 
juttatják annál is inkább, mert a 
kérdés már régebben el volt döntve, 
s csak a pozsony-bécsi villamos af
fér miatt szenvedett késedelmet. Po
litikai körökben elterjedt hírek sze
rint a minisztertanácson Polónyi bot
ránya nem került szóba.

* A c  i g a s t i g o i .  Teheránból 
jelentik, hogy az uj sah fölvette a Mu- 
zafíer (igazságos nevtt. A hír valóban 
örvendetes. Tehát az uj sah igazságos 
akar lenni. N ós és ha nem lesz az ? 
Majd megváltoztatja a nevét.

* V asutasok izabadjagya. 
Az államvasutak alkalmazottai tudva
levőleg idői ól-időre szabadjegyet kap
tak meghat&rezett állemásig s ugyan
csak ilyen — féláru — jegyet kaptak 
az alkalmazottak családjai is. A ma
gyar államvasutak igazgatósága most 
egyszerűbb eljárást léptetett életbe, 
amely megkíméli a vasutasakat minden 
egyes alkalommal a kérelmezéstől s a 
jegyeket kiállító hivatal munkáját i> egy
szerűsíti. A tisztviselők éa családtag
jaik ugyanis esztendőre kiállítóit arc

képes Igazolvánnyal utazhatnak eeutái,
mely egy újonnan alkotott díj szabás 
szerinti jegyváltásra jogosítja az iga
zolvány tulajdonosait. Az uj diozabáh 
a? eddigi féíáru jegynél olcsóbbá teszi 
íz  utazást s különöse* a revidebb tá
volságok díjtétele méltányosan csekély.

* Gósztonyi bárónő szabad
lábén Budapestről telefonálja tudó 
sitónk: A törvényszék vádtsiácsa 
ma délelőtt határozott annak a fo
lyamodásnak főügyében, melyet a 
váltóhamisítással vádolt G o s z t o n y i 
Géziné bárónő és L i  z í  r István 
volt pénzügynök a vizsgálati fogságba 
helyezésük ellen nyújtottak bs. A 
vádtanács hosszas eszmecsere után 
Gosztonyi bárónőnek szabadlábra 
helyezését rendelte el, mig Lázárral 
szemben fönntartotta marasztaló ha
tározatát.
* Agyanéheztatatt örökhagyó.

Tordos községben tegaap a csendőrség 
egy bűntényt derített ki, melyet emberi 
formájukból teljesen kivetkőzött örökö
sök követtek el, hogy őrökhagyőjukat 
láb alól éltévé, mielőbb magukhoz ka 
parinthassik a rájuk várakozó öröksé
get. A hajmeresztő eset részletei a kö
vetkezők : Tordos községében Zsunga 
Juon tekintélyes vágyóinál biró gazdái 
kodó e'örehaíadt kora miatt nem régin 
visszavonult a gazdálkodástól. Minthogy 
gyermekei nem voltak, egész vagyonit 
egy közeli rokonára bízta. Zsunga Juon 
magas életkora dacára egészséges, erős 
szervezet* ember volt és az örökösök 
legnagyobb boszuságára nem akart 
meghalni. Ezért elhatározták a rokonok, 
hogy az öreget elteszik láb alól. Be
vezették a mitsem sejtő örege' egy 
félreeső istállóba, jászolhoz kötötték, 
mint egy barmot és az ajtót rázárva, 
otthagyták. Az éhségtől gyötört öreg 
ember kétségbeesetten segítségért ordí
tott lapokon keresztül, mig végre a he
tedik napon neszét vették a bűnös 
tettnek és az áldozatot kiszabadították 
kötelékeiből. A segitség azonban későn 
érkezett, mert az agyonéheztelett Zsunga 
alig néhány óra múlva kiszenvedett. Az 
elfogott bűnrészesek a terhelő adatok 
súlya alatt beismerték tettöket, melyet 
kifejezetten azért követtek el, hogy mi
előbb az örökséghez jussanak.

* A  k iv á n d o r ló t .  Kölnben ér
tekezletre gyűlnek azon hajózási tár
sulatok megbízottai, amelyek az 
észak-amerikai szállításokat közveti 
tik. Ezen az értekezleten terjesztik 
elő azoknak a tárgyalásoknak ered
ményét, mely a magyar kormány és 
a Cunard Line között lefolyt.

* Hajtan az ákizertolvaj 
után. A nagyváradi rendőrség nagy 
erélylyel nyomozza a nagyszebeni 
ékszertolvajt, aki immár minden va
lószínűség szerint Nagyváradra me
nekült. Budapestről ma egy detektív 
érkezett le az ékszertolvgj kikutatá
sára, de egyúttal ki akarja nyomozni 
Markorics nagyváradi marhakeres
kedő megrablóját is, aki — a jelek 
szerint — szintén Nagyváradra me
nekült.

* Szöknek a ettléd tk . Any-
nyit beszéltek az összes érdekelt fe
lek a cselédmizériáról, hogy végre 
is megunták a dolgot — a cselé
dek. Valami hallgatólagos szolidari
tás jött köztük létre, hogy őket 
ugyan ne gáncsolják lépten-nyomon, 
mert ha kell, majd megmutatják ők, 
mi az igazi mizéria. És most napról- 
napra egész légiója a .nagyságák-
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italt" vándorol fel a rendőrségre 
azzal a panaszszal, hogy a cselédjük 
minden frlmondis nélkül távozott, 
vagy még el sem foglalta helyét. 
Természetesen minden panasz mellett 
szigorú kaltaégjegyzék van a kiadott 
dijakról, melyeket a cselédektől óhaj
tanak visszatérittetni — kevés ered
ményűvel. — Ez pedig ugylitszik a 
cselédek aaatrik.i sztrájkja, amely- 
!ye! megakarjik izleltetni, hogy ilyen 
is lehet a mizéria és legyenek bol
dogok a nagyságák, ha visszatérnek 
a rég, állapotok. A közvetítők pedig 
épen nem veszik rossz néven ezt a 
sztrájkot, ha akár örökké is tartana. 
De bizonyos annyi, hogy nincsenek 
a cselédiigyekben egészséges állap o- 
tok és valamit tenni kell. Mert ha 
semmit sem tesznek, — külön cse- 
lédrendőrséget kell majd felállítani 
és naég akkor sem lesz rend. Még 
á drága bérek mellett sem lehet 
cselédet fogadni, akit megfogadnak, 
nem áll helybe, aki pedig helybe 
áll, nem felel meg. Ennél több jog
cím igazán nem kell a panaszra.

* Letartóztatott sikkaiztó .
Budapestről telefonálják: A rendőr
ség letartóztatta G. Leó ügynököt, 
aki ellen Schönbarger Ervin és B asz - 
kovici Adolf ügynökök panaszt emel
tek, hogv 3200 koronát érő perzsa 
szőnyegeket sikkasztott el.

* M erény le t ag y  b a n k ig a z 
g a tó  e lle s  LüPec-.ből jelentik la
punknak: S tiler Ernőt, az itteni ke
reslted ;lm: bank igazgatóját és volt 
biroda'mi gyűlési képviselőt, egy 
Schultz B:tty nevű 30 éves leány 
az tricin két revoiverlövéssel agyon- 
IStte, Az ígazgifó nyomban meghalt. 
A gyilkosnő egy kóse’i hát kapuja 
alá m enekül és magát is agyonlőtt e. 
Schultz Batty azelőtt c bankigazgató 
neje mellett mint betegipolónő fog
lalatoskodott és az igazgatót folyton 
szerelmi ajin'ataiva! üldözte, melye
ket azonban ez konokul visszauta
sított.

* Meghalt az u tc á n . Búd a-
pestről jelentik: Lntynák A ndris, a 
Fővárosi Orfeum ruhatárosa az éjjel 
3 órakor hazafelé indult. Mikor az 
orfeumból elment, sem mi baja sem 
volt, az Andrássy-ut 46. számú ház 
előtt hirtelen összeesett és meghalt. 
A bonctani intézetbe szállították, hogy 
halálokát megállapítsák.

* R a b ló g y il lc e e iá g  K o m á 
romban. Fleischmann Salamon ko
máromi szatócs üzletébe tegnap, 15-én 
este 9 órakor bejött egy úri külsejű, 
körülbelül 30 évesnek látszó férfiú. Az 
illető kövéres, középtermetű, fekete tó- 
likabitot bársony-gallérral viselt, barna, 
íyirott bajusza van. Az üzletben csak 
a szatócs neje volt jelen, aki kiszol
gálta az ismeretlent és ezalatt hátat 
fordított neki. E pillanatban az idegen 
egy kis fejszét vett elő kabátja alól és 

■az asszonyt többször fejbeütötte, aztán 
a pénzesládiból 500 korona pénzt ki
vett és elfutott. A halálosan megsérült 
asszony segélykiáltására a szomszédok 
figyelmessé lettek és üldözőbe vették a 
rablógyilkost, de enaek egy átjárébázon 
sikál Olt elmeaekülni. A gyanú egy ro
vott múlta, komáromi származása, csak 
hemrégen szabadult satonafegyencre 
irányul, aki jelenleg könyvűgynök. A 
budapesti rendőrség a rablógyilkost ke
resi a fővárosban.

* A délafrikai fólkoU e okai.
Berlinből jelentik : Politikai körökben 
(eltűnést kelt Luschan egyetemi ta
nárnak előadása, amelyet a dél
afrikai fölkelés okairól tartott. 
„Amit már esztendők előtt mon- 
dottsm — igy kezdte előadásit —  
azt a legelőkelőbb gyarmatügyi an
gol tisztviselők megerősítették. A 
gyarmatokon minden európai gyar
matpolitika tőnkre fog menni előbb- 
utóbb, ha nem változtatják meg a 
benszülöttekkel való bánásmódjukat. 
A benszülöttekkel eddig durván, ir
galmatlanul, kegyetlenül bántak. 
Eredményt a gyarmatokon csak azok 
az európaiak érnek el, akik szemé
lyesen jóakaratulag érdeklődnek a 
bennszülöttek iránt és a néprajzi vi
szonyokkal foglalkoznak. De a ko- 
loniális szolgálatban ezek a ténye
zők mind figyelmen kívül maradtak. 
A benszülötteket „vadakénak neve
zik és vadaknak tartják és a leg- 
brutilisabb módon bánnak el velük. 
A méltányosság mellőzése és meg
vetése volt az egyetlen ok, amely 
a délafrikai zavarokat előidézte.

* E gy  elm egyógyin tézet 
rejtelm ei. Berlinből táviratozzak: 
Daldorf város elmegyógyintézetének 
vezetőségét névtelen levélben arról 
értesítették, hogy többen látogatást 
akarnak tenni a tébolydában, de 
állig felfegyverkezve. A fegyveres 
látogatók erőszakkal kiszabadítottak 
volna több betegül. Aiounai házku
tatást tartottak az intézetben s ek
kor egy kötélhágcsót találtak s az 
ágyakban négy töltött revolvert és 
három tőrt. Több gyanús egyénnek 
megtiltották, hogy az intézetben lá
togatásokat tegyenek. Néhány nap 
múlva egy ötödik revolvert találtak 
egy Erpel nevű őrült rablógyilkos
nál, aki bevallotta, hogy a revolver 
már akkor is nála volt, amikor az 
intézetbe jöttekor megmotozták. A 
vizsgálat megállapította, hogy az 
összes fegyvereket egy Weinstein 
nevű őrült hitvese csempészte be 
Oroszországból. Az asszony mielőtt 
letartóztatták volna, Angliába szö
kött.

SZÍNJÁTÉK.
Heti műsor.

Csütörtök: Vig özvegy.
Péntek : Gigánybáró,
Szombat: Lovag ur (újdonság.)
Vasáraap: Lovag ur.

V ig özvegy — Cigánybáró.
Károlyi Leona, a színház primadon
nája felgyógyulván, ma újra játszik. 
A szezon sláger darabját, a >Vig 
özvegy <-et ismétlik meg ez alkalom
mal a primadonnával a címszerep
ben. Szívesen fogadja a közönség a 
keringő-király hites operettjének a 
„Cigánybáródnak felelevenítését is a 
mi teljesen uj betanulás mellett elő
ször megy e szezonban. Saffit Ká
rolyi Leona, Barinkait Toronyi Gyula 
énekli.

Lovag nr. Nap mint nap foly
nak a próbák Erdélyi Miklós rende

zése mellett a legközelebbi újdon
ságból, a -Lovag ur«-ból. A kedves, 
ötletekkel telt vígjáték előreláthatóan 
sok kellemes estét szerez a stagyvá- 
radi közönségnek, A szereposztás 
mintaszerűen sikerült, a „Lovag ur" 
fogadtatása lelkes és melegnek Ígér
kezik. Az igazgatóság meghívta a 
szombati bemutatóra a szerzőt: 
Csergő Hugót, aki valószínűleg jelen 
is lesz a premiéren.

NYILTTÉR.

Téli férfi divat.
Igazán meglepő újdonságokkal 

lepte meg G e lb e rg  A. férfi 
úri divat szabó a megrendelőit és 
a város közönségét.

A legdivatosabb angol fran
cia  és scót gyapjú  szö
vőtök dús v á l a s z t é k á t  
halmozta össze, mely a nagyér
demű rendelőknek bár milyen ké
nyes Ízlésnek megfelel. Különö
sen ajánljuk az újonnan beren
dezett férfi úri d ivat szalon  
m egtekintését, mely BeÖthf-UtCa
18, sz. alatt most nyílt még.

Kitűnő tisztelettel

G elberg A.,
úri férfi szabó.

L E G Ú J A B B .

Inog a spanyol kormány.
Madrid, január 15. Politikai 

korokban bizonytalannak tartják a 
kormány helyzetét. Egész napon át 
nagy elővigyázati intézkedések tör
téntek az igazságügyi palota körül.

A jamaikai földrengés.
Budapest, január 15. Newyork- 

ból jelentik: Újabb hirek szerint, 
amelyek Szent Tamáson át érkeztek 
ide, nem oly nagy a földrengés ál
tal okozott kár, mint azt előzőleg 
jelentették. Csak egyes épületeket, 
köztük Kingstown város legnagyobb 
szállodáját döntötte romokba a föld
rengés, más épületek pedig megsé
rültek. Emberéletben majdnem száz 
veszett e l de több száz ember meg
sebesült. Délelőtt még nem tudták 
eloltani a tüzet, azonban remélik, 
hogy délután elfojthatják azt. A szi
get északi részén nem okozott kárt 
a földrengés. A földrengés hétfőn 
délután történt. Kingstowne, Jatnai- 
kának a iővárosa elpusztult. Ember
életben is igen nagy a veszteség. A 
földlökések tovább tartanak. A la
kosság legnagyobb része a szabad
ban táboroz. A katasztrófa áldozatai 
közt nagy az ínség. Sokan a leg
szükségesebb dolgokban is hiányt 
szenvednek. Közvetlenül a földren
gés után tűz ütött ki, mely a pusz
títást még növelte. A gyarmatügyi 
bivatal Hall-Baybót Jamaika szigetén 
következő táviratot kapta : Kingstown 
várost a földrengés és az azt követő 
tűz teljesen elpusztította. A katonai 
kórház ég. Körülbelül 40 katona és 
számos polgári állású egyén meghalt, 
A város nyugodt, de nincs elég

rendőr, hogy a fegyelmet fenntartsa. 
A szerencsétlenség első híre csak 
tegnap déiben érkezett meg New- 
Yorkba. Minthogy a közvetlen ká
belösszeköttetés Kingstownnál meg
szakadt, a hirt csak az első reggeli 
órákban erősítették meg.

Regénycsarnok.
Egy doktor csodálatot története.

Angol bűnügyi regény,
(Folytatás.) le

— Leírásból.
— Kinek leírása nyomán ?
— Vannak közös barátaink.
— Közös barátaink ? — ismé

telte kissé elfogulva Hyde —  s kik 
volnának ezek ?

— Hogy csak egyet említsek; 
Jekyil.

A másik vadul felkacagott és 
szemtelen arckifejezéssel odalépett a 
kissé hátráló Utterson elé.

— Annyi tény, hogy Yekylltől 
nem hallotta az én nevemet s ha a 
többi is, amit nekem mondott, csu
pán ennyire igaz, akkor ön a Ieg'aa- 
zugabb vén fickó széles e világon.

Utterson azonban nem volt az az 
ember, akire szemtelenséggel rá le
hetett ijeszteni. Kemény hangon rá 
szólt Hydere :

— Figyelmeztetem, hogy az ön 
kifejezései illetlenek és ba nem vál
toztatja meg modorát, akkor . . .

Nem fejezhette be mondását, 
mert Hyde hátat fordított neki, a 
bejárat felé ment, ez feltárult élőt'* 
és magától be is csapódott mögöt 
T  urnán nallatszott a gúnyos kacagás, 
mely valóban hátborzongató volt a 
maga nemében.

Az ügyvéd még néhány percig a 
kapun kivül állott, mintha várai, 
hogy mi következik. Az a benső iz
galom, mely napok óta gyötörte, 
fokozódó mértékben tört ki most 
rajta. Lassan föl-alá sétált a ház előtt, 
fölnézett a sötét kőfalakra, aztán a 
csillagos égre, mintha onnan várná 
a rejtély megoldását. Valóban, ily 
rejtélyes emberrel még nem akadt 
dolga. Hogv rut volt és törpe, az 
még korántsem indokolta a hideg; 
borzongást és visszataszító érzést, 
melyet mindenkiben keltett. Moso
lya, kézmozdulatai s amint a szava
kat hangsúlyozta, mind-mind kelle
metlen és aggasztó volt. Az ügy
véddel szemben félig gyáva, fáig 
szemtelen magaviseletét tanúsított. 
Szóval olyan lénynek tetszett, ame
lyet nem lehet a köznapi élet ta
pasztalatai szerint megítélni.

— Van valami a dologban, a  
minek nevét nem tudom kitalálni —- 
mormogott magában Utterson ur - .  
Bocsássa meg isten, ha vétkeztem, 
de olyan benyomást tett rám, mintha 
nem is volna ember, hanem hara
pós, gonosz majomféle . . . Vagy 
tán az elkárhozott léleknek halván'’ 
visszfénye az, ami porhüvelyére raj
zolódik f , . . .

(Folyt, köv.)

KÖZGAZDASAS.
N agyvárad i gab ou t-p iaci.
Lakatos J . József cég jelentése. 

Az üzlet irányzata: változatlan.

B ú z a ..... 13-20—13.60
R o z s ..... 10.60—11.—
Z a b .12.80-13.40
Takarmány árpa . 12.-12.30
Tengeri . . . .  8.60—08.80
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Apró hirdetések.
A I f i  mist könyvelő, segéd, munkás vagy 
" n i  bármely más min és égben állást keres

A  t f i  házat, földet, izöllöt. zongorát, cim 
“ **■ ba lmot, bútort vagy holmit el akar 

adni, vagy ilyeneket venni

A  I f i  tanitót, nevelőt vagy nevelőnőt, 
bonne-t vagy nyelvmestert keres

A  IfJ kercskedeliri cikkeire, iparitermé* 
r% RI nyeire vevőket keres

Aki ismeretséget akar kötni

A  ( f i  előny ös üzleti összeköttetéseket akar 
H R l  kötni
A  L j  lakást bérbe akar venni vagy ki 
» * " '  akar adni

Aki olcsó pénzkölcsönt akar felvenni

A L J  közölni akar valakivel valamit (nő- 
sülni vagy férjhez menni)

3 o i 5 B t o e  e r e d m é n y t
ér el, ba az

„ J E  J L  ő  JFL J B “

a p r ó  lü rd e tes i rovatát
igénybe veszi.

K im é i ktckáítil is biztos sikert ir el 

Próbálja meg I me*  c“ k <*r* 9  gondolkozik, okvetlenül
rájön arra, hogy ö n n e k  i s  f a n  h i r -  

s ie tn i  v e i é i n

Minkén szé egyszeri beiktatásé esek 
n é g y  filter.

Szegényeknek £ “  '"A*®'1-

» #  Óku8Z Z 8 ir  postacsomag 5 K
_ _ _ _ _  7 0 , Kicsinyben legjutá-

- nfC aituZn!  “ ITJ? 7ÍTSH\ hús
félék, k a s f e to a s e r v s k ,  bázikenyér, lőszer 
áruk.

Kis Üstön főtt pálinka, asztali borok 
csemege szőlő. Gyomorbajosoknak barát, 
ital kapható : S T í  R N  & 0  f i  A -n a l,-
t s g y v á r a d ,  bt agypiac-tér. 101

A k i o lc só n  a k a r  é k s z e r t  v á s á 
ro ln i ,  14 karátos arany jegy- és köves 
grorüt. divatos fül függőt stb. keresse fel 
Ferderber Testvéreket Kossuth-Lajos-u. 22.

162

m t  Helyi ismeretekkel i 
bíró s z o r g a l m a s  egyén !

h ird e té s  I 
gyűjtésre l
felvétetik. " * S f :

Cim a kiadóhivatalban. I

0 4 *  4 *  «*>«*'«£'« * 4 » « B ’4£'4*>'#ÍM3*n
V I
í  G ye rm e k -k o c s ik  g
$  Fiú- és leiny-niMk. itteniek, gyermek |  
|  f e & é r « e m b e k. I
l  &
|  C i e e m n s - k e l e i  g y í k  |
|  Bazár-áruk, játékok, kesáráruk |
1  o'csó árak, nagy választék f

I fd. STERN YILMOS-nái f
$v  ,  Nagyvárad, Ksssuth-utca 16. a
^  (Volt rendőrségi épülettel szemben.)

TELEPHON
a z  e g é s z  m e g y  é r a  626 .

Első Biharmegyei és Nagy
váradi

ttfiMtorjyár
1

Ajánlom a legegyszerűbbtől a leg
modernebb kivitelig s a j á t  g y á r a m 1 
b á n  k é s z f i i t  i z a l f i n ,  e b é d l ő ,  
h á ló ,  k á v é h á z i  é a  s z á l l o d a i  
b e r e n d e z é s e k e t  & legszolidabb 

gyári árak mel.ett.

Rajzok, költségvetések kívánatra 
díjmentesen.

26—100 Raktár és iroda : 2
Kispiac-fér, Holdas templom 

mellett.
39Telepek: K o lo z s v á r i- u tc a  

é s  R a p u a i r  u s - ir t c a  2.

JBiichler M á rton
butorgyáros. j

Dr. H A V A S  Z S I 6 M 0 N D
egyetemes orvostudor

mr f  o g o r v o s ~m
fogásza ti műterme

Szent László templommal
szemben

K i s h i d f ő n p l ,  2. szám.
I. emeleten vnn.

d e 9 - 1 2  i*. 
d. u. 2 — 6-ig.

Foghúzás értelenitéssel, fogtémések, 
arany, ezüst, platina, porcellán, oe- 
menttel, müfogak széjpaddal és anélkül 
csapos fogak és arany koronák gyökér

hez készíttetnek. 36 I

Rendel:

Megbízható és jó

kitűnő zsebóra lánccal
csak  1 frt 4 0 .

Cf) n n f l  vásároltam egy fe-
wUiUUU keteerdői óra gyár felosz
latása alkalmából, éppen ezért adha
tok egy remek Glória-ezüst 36 órán
ként lejáró aranyozott Remonloir An- 
ker zsebórát lánc és Zsuzsiival 3 évi 
írásbeli jótállás és utánvét mellett

1 frt 4 0  ért.
1. N é me t  á r u h á z

S. K ohsne, K rakkauN r 156.
Ae n i n teg felt lu á r u k é r t  a  p é n z  

v issza  kiU<letl k .
S zám a* k ő sz ö h ö ir ó ttá l ren tle lk e -  
23 zem . 1—2

B ú t o r r a  k t  á r  é s  

k á r p i t o s  ü z l e t l j
Tisztelettel b. tudomására hozom a j 

nagyérdemű közönségnek, hogy üzletemet

Te Jeky-u. 24 . ez. alá helyeztem
s a mai kornak megfelelő, legcsinesabb 
modern stilü bútorokkal rendeztem be. j 

Raktáron tartok e b é d f d ,  h á l ó s z o b a  ; 
b m n d e z é B f t l i e t  és t s a i o o  g a r n i -  ! 
f u r á k a t  és minden a szakmába vágó ; 
munkák nálair: a

legolcsóbb árban szerezhetők be,
úgy hogy már egész Biharmegye P e l ie y  ] 
butorraktéráról beszel. Úgyszintén minden | 
esztergályos munkát saját műhelyemben 
készítek és raktáron tartok.

----  _ Teljes tisztelettel 43 !

P E L L E Y  S Á N D O R ,
bw torraktáros.

Nagyvárat/.

A .Magyar Bank r.-t. t. rész
vényeseit felkérjük, hogy jegy
zett részvényeik után az ese
dékes 20 s z á z a l é k o t

részvényenkéní 40  kDf&rtót.
a 20 2 -0

„NAGYVÁRADI NÉPBANK" r.-t.
pénztáránál mielőbb befizetni 
===== szíveskedjenek. ===== 
Nagyvárad, 1907. jan. hó 7, 

A z IGAZGATÓSÁG.

H ird etm én y .
„A G .zdasági é s  Ipar-bank-1
zálogházában (Zöldfa-utca) 
a jövő hó f e b r u á r  első 

felében

árverés lesz.
felkérem a záiogtulajdoneso- 
kát, hogy tárgyaikat mielőbb 
rendezni szíveskedjék, nehogy ;

azok eladódjanak 
22 1—3 ____ Tisztelettel

A m i g ó M ó r , |

Nagyvárad vá ros

v i l l a m o s  m ü v e !
értesíti a n. érd. iy rn jj ín tn n  irjjrfébfif tart raktáron 3, legfeljebb 
közönséget, hogy . c á u í u J p u  lUifiöivwl 3’4 watt fogyasztással gyer
tyánként, melyek legolcsóbb áron kaphatók. — A  sim a izzólám pa  
ára darabonként 7 2  fillér, homályos (matt), szines fényképész
lámpák és mindennemű izzólámpa különlegességek ugyancsak kartell 
áron kerülnek eladásra. Ugyanott kaphatók nernst-lám pák és 

oBxninm-lámpák gyertyánként 1.5 watt fogyasztással.

Cs i Mar ok  v í l ] ö ö l ö  t f i e t r m k  eredeti syári árak 
nrtampák es y iw oüA yS  »V V C JI)£  mel let tkaphatók.

A villamos m i igazgatósága elvállalja

villam os világítási
és ért átviteli t e m te z m k  felszerelését, bővítését, átalakítását, javi 
ttsát. ivlátrpák kezelését, hozzávaló szénpálcak szállításéi berakását 
és minden e szakmába vágó munkálatokat a legolcsóbb árak mellett 
JV sg jo h *  xx egrenaeléa^eM nel m e g f e le lő  e n g e d 

m é n y .  — K ö lts é g v e té s  in g y e n , 23

Jíf f ,
* 1
I I I
j Js

Egyszeri vásáriás által mindenki meggyőződik

m ily  o lc s ó n  le h e t  
j£ az ú jo n n a n  m e g n y ílt  f

arany, ezüst, éKszer és éra-
§Ü| áruházban v á sá ro ln i.

BcRieMér 2. sz, alalt az emeleten.
( M o ln á r - f é l e  e m k r á s r d a  fö lö t t . )

1 finom nidrel óra 
1 finom acél éra 
1 valódi ezüst éra 
1 arany >61 éra 
1 araay fésű éra
1 29 pl

2  fit. 50  kr. 
2 frt. 75 kr. 
5 frt, —  kr,

12 frt. —  kr.
25  frt. —  fa.

1 35 gJBios női lánc 41 üt. —
1 1 ,  karika a:arygy#iS 5 »
1 3 , fejes , 3 .  c*
l  inga óra ülü szerkezettel 8 » ’
1 fali óra ,  , 2 .  60
1 éiresztó éra 1 .  6*i sriHj íwfUárc 24 frt.

U j órákért 5 évi JótúUás.
Viáéfa megrendeléseket p.ntosan eezktizlök, meg nem feleié érét 

TÍEtzacsgélek. — Általam j£rvrt»U »ríi és ékszerek, m int újak kerti
nek ki möbeljemká 3 évi jótáüis meöett, ntgétflré- esetén is.

H E R B S T  F Ü L Ö P ,
amerikai mii órás és ékszerész.

T 5 5 f f

nyomatott Laazky Ármin Mo fw yomdajában Nagyváradon.

t /m  TctsA  i r i t t n i  léénd.
m

Kiadja az .Klóré" hiriapluadó vállalat
Ű


